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1393 August 25, 1899 

Inspection of Jucaro, Tunas de Zaza, Sancti Spiritu, and Casilda. 

Cienfuegos, Cuba, August 10, 1899. 
Sie : I have the honor to report that in accordance with the plan 
given in my letter of July 28, I left this port on the evening of that 
day on the Menendez steamer in the company of Passed Assistant 
Surgeon Rosenau. At Casilda and Tunas, where the boat stopped 
about half an hour, the Service officers were seen, and at Jucaro, the 
next port, I went ashore. I left Jucaro the next evening, July 30, 
after having visited Ciego de Avila, making the trip to Tunas in a 
small sailboat chartered for the purpose. From there I visited Sancti 
Spiritu, staying there one day. I left Tunas on a schooner the night 
of August 3, arriving at Casilda (Trinidad) the next morning. The 
following morning, August 5, I took the Menendez steamer for Cien- 
fuegos, arriving there at noon. Concerning the places visited, I would 
report as follows : 

J DC ABO. 

This is a town of between 100 and 200 persons, of whom 3 are Ameri- 
cans. It derives its only importance from being at the southern end of 
the Jucaro-Moron trocha and railroad (68 kilometers long) which crosses 
the island in almost a straight line. The principal city on this railroad 
is Ciego de Avila. 

As a port Jucaro is of small importance, its entire shipping consist- 
ing of the regular coasting passenger vessels, 3 a week, and coasting 
schooners of which an average of 2 or 3 a month come from Santiago or 
Manzanillo occasionally carrying passengers. No vessel from a foreign 
port has entered here since January 1. 

The port is naturally protected by its bad anchorage, the coasting 
steamers drawing 12 feet having to anchor over 3 miles from shore. 

The representative of the Service here is a sanitary guard who remains 
on board the regular boats while they are in port and allows only those 
with proper certificates to land and gives identification cards to those 
going on board. He will require also certificates from passengers com- 
ing on schooners from Santiago or Manzanillo. 

Ciego de Avila is a town of 2,000 to 3,000 inhabitants, formerly of 
importance from being the headquarters of the trocha garrison. It now 
has 1 batalion of the Fifteenth United States Infantry in barracks, 
formerly a Spanish hospital, and although there was considerable yellow 
fever among the Spanish troops there, no case has appeared among the 
American troops. 

TUNAS DE ZAZA. 

This is a town of 400 or 500 inhabitants, and is the port of Sancti 
Spiritu, about 30 miles distant, with which it is connected by a railroad. 
The regular coastwise steamers, many coasting schooners, and some 
vessels from foreign ports, touch here. Of the latter, 10 have entered 
this port since January 1, 7 of which were from Jamaica, mostly sailing 
craft, 1 from New York, 1 from England, and 1, on April 5, from Vera 
Cruz, six days out, with cattle. During the last nine years an average 
of 23 vessels per year from foreign ports have entered here, but many of 
these were from the United States or touched first at other Cuban ports. 

Dr. Francisco Eavella is at present quarantine officer at this port, 
having been sent from here (Cienfuegos) to act in that capacity. 
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SANCTI SPIBITU. 

Sancti Spiritu, one of the oldest settlements on the island, is a city of 
about 11,000 inhabitants, situated some 30 miles from the southern coast, 
and having outside communication almost solely through Tunas de Zaza. 
The sanitary history of this place is bad, especially during the revolu- 
tion when the city was crowded with Spanish troops. I inclose a table 
of deaths from smallpox and yellow fever that occurred in this city 
during the years 1896, 1897, and 1898. These are obtained from the 
civil records and probably are less than actually occurred. I am 
informed by Dr. Lawrence, United States Army, that shortly after the 
American occupation of this city several cases of yellow fever occurred 
among the troops with 6 deaths. The disease was controlled, however, 
and no cases have occurred since this outbreak. There is at present 
one company of the Second United States Infantry (Captain Freemont) 
in barracks here. Their health is excellent. 

CASILDA. 

This is the port of Trinidad, 3 miles distant, affording it the only 
means of outside communication that it has. Trinidad is also a very 
old city of some 12,000 inhabitants, having, however, a very good san- 
itary history, with the exception of a very bad epidemic of smallpox 
that occurred two years ago. 

The health of the inhabitants and troops — one company, Second 
United States Infantry, Captain Pickering — since January 1 has been 
excellent. One case, suspected to be yellow fever, occurred in the town 
the middle of July, but the patient has now recovered, disinfection has 
been done, and no other cases have developed. 

Dr. Alejando Cantero is quarantine officer for the Service at this 
place, and makes all necessary inspections according to the special 
instructions for these ports. 

Since January 1, 18 vessels, besides coasters, have entered this port, 
all but 7, however, being from the United States. 

SANTA CRUZ. 

I did not visit Santa Cruz, but got the following information from 
Passed Assistant Surgeon Rosenau : This is an unimportant seaport on 
the southern coast of Puerto Principe Province, connected by an almost 
impassable road, some 60 miles long, with the city of Puerto Principe. 
Dr. Juan R. Xiques is the quarantine officer of the service here, and is, 
I believe, carrying out his instructions faithfully. 

It can be seen that all these ports are important from a quarantine 
standpoint only because the steamers direct from Santiago and Manza- 
nillo touch here, and the general plan carried out with the aid of 
Assistant Surgeon Parker at Santiago and his assistant at Manzanillo is 
as follows : Only such passengers are allowed to embark at these places 
as can obtain either immunity certificates or certificates of nonexposure 
to infection; at the other ports, being noninfected, identification cer- 
tificates are given to passengers going aboard westbound boats and a 
certificate is required of each one going ashore. In this way anyone 
going aboard without a certificate will be carried on to Batabano and 
kept on board there one day to make five days since the boat left San- 
tiago. It is the intention to disinfect baggage of all Santiago passengers 
at Santiago and of American passengers at Manzanillo, and the officers 
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at the ports where they land will see that such baggage is disinfected ; 
if not, sending it on to this port for disinfection. Such baggage for 
Cienfuegos and Batabauo can be disinfected here or at the ports of 
departure. At Santa Cruz and at Cienfuegos all persons, including the 
crew, on these westbound boats are inspected ; at the intermediate ports 
only the passengers going on and coming off are seen. 

Apparently, this system is working satisfactorily, giving protection 
from Santiago to healthy ports, with little hindrance to travel. The 
steamship companies naturally assist in allowing on board only those 
having certificates, and they complain only of not being allowed to 
come to the wharf to discharge. 

The east-bound coastwise steamers are subjected to no restraints 
except that at the various ports the passengers are inspected before 
they are allowed to land. 

Eespectfully, yours, S. B. Geubbs, 

Assistant Surgeon, U. 8. M. S. 8. 

The Supervising Surgeon-General, 

17. 8. Marine- Hospital Service. 



[Inclosure.] 
MUNICIPALITY OF SANCTI SPIBITU. 

Statement of deaths from yellow fever and smallpox registered in the years 1896, 1897, and 

1898. 
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Sanitary report from Cienfuegos. 

Cienfuegos, Cuba, August 14., 1899. 

Sir : I have the honor to report that, during the two weeks ended 
August 12, 66 deaths occurred in this city. Of these, 13 were from 
malaria and 12 from intestinal diseases. No cases of yellow fever have 
been reported. 

The steamship Domingo de Larrinaga, from Cuban ports, was not 
allowed to sail on August 12, as was intended, on account of illness 
of the second officer, who presented some symptoms considered suspi- 
cious. The next day, however, the aspect of the case changed, and the 
vessel was cleared for Cardenas. 

The usual inspection and supervision of foreign and coastwise ship- 
ping has been continued. 



